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ΑΠΛΟΥΝ ΕΡΩΤΙΚΟΝ ΙΣΤΟΡΗΜΑ. 

( ΙυνίχιΐΛ Ih pitto» 1 ). 

Ό Εφημέριος. 

. Ο παρά τ ά ; άκτάς της θαλάσσης έγειρόμενος πύργος τή"; 

Βαμβέρτης, εύρίσκετο έπί τίνος τών παραλίων της Βρετα 

νίας περιζωννύμενος ΰπο υψηλών απότομων βράχων, ή θί-

σίς είνε μεγαλοπρεπής . Εντεύθεν φαίνεται άμμώδ/ις όχθνι 

κειμένη σχεδόν περί τό μέσον της άπό της καλύβης τοϋ Μο-

ρίνΟυ πρός τόν πύργον άγούσης άδοϋ. Εντεύθεν όρμος σ χ η μ α τ ι 

ζόμενος υπό δύο ακρωτηρίων·. Επί τής κορυφής τοΰ ενός, ένθα 

ϋπήρχεν ό τάφος τοϋ αρχαίου κυρίου, Ραμβέρτου, ήγείρε-

το σιδήρεος σταυρός. ΈπΙ της άλλη; όχθη;, εί; τ ά ; έ κ β ο -

λάς μικροϋ ποταμού γοτθ.κόν οίκημα έκάλυπτε δ ια τεθραυ* 

σμένων λατομημάτοιν καί δ ι ' έφθαρμένου γρανίτου τάς άπορ-

ρώγας άκτάς. 

Πλήθος ίεράκων καί κυψέλων (marlinets) κατώκοον τ ά ς 

ραγάδας τών τε ίχων, ών αί άγριαι κραυγαΐ συνεμίγνυντο 

με τάς τών λάρων, καί τους μελαγχολικούς θρήνους τοΰ 

κεφαλοταντάλου ί (courlieux). 

Εκεί δ Γαβριήλ έγεννήθη, έκεϊ, έν τ ω μέσω τής α γ ρ ο τ ι 

κής εκείνη; φύσεως κατασταθείς "ήδη νέος, ε ίχε λάβει χ α 

ρακτήρα πλήρη ποιήσεως κα'ι μελαγχολ ίας . Νεανίας i t i επί* 
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το πικρόν itoTTPfjSiov τών οικογενειακών θλίψεων. Ουδέποτε ή 
Κυρία Ραμβέρτη έδωσεν έ*ν θώπευμ* εις τον μονογενή της 
υίόν. Wuypcif-fli άκρα έ πάγωνε το μητρικόν φίλτρον, καί ή 
τρα /ύτης έφαίνετο εις άπάσας αυτής τ«ς "λέξεις. Οτε 6 Γ α 
βριήλ μικρό; ετι έκυλίετο έτι τ/,ς ανθήρας χλόης παρά τούς 
κόδας της τροφού του, καί έμειδία το γλυκύ εκείνο και 
χάριεν της νηπιότητο ; με ιδ ίαμα ή φωνή μόνη τ ή ; μητρός ί ο υ 
περιώριζε την χαράν του. 

Ò Κύριο; Ραμβέρτη; ει/εν αποθάνει ΰ~ο τον σκληρόν τ ή ; 
συζύγου του ζυγόν' επε ιδή , ώ ; αγαθό; άνθρωπος μή δ υ ν ά μ ε 
νος V άνθέξΐ) εις τον τοιούτον μυσαρόν χαρακτήρα, εΰ /αρ ίστε ί -
τ ο να ΰποφέρη σιωπών. II μόνη λύπη δε , ην ήσθάνετο απο
θνήσκων, ητο , δτι αφινε τον υίόν του ύπό την τυραννικήν έ -
ξουσίαν της κυρίας Ραμβέρτης, ήτις έθεώρει τήν μητρότητα 
ώς χρέος. 

Ó Γαβριήλ έτρεψε ό'λον τον ερωτά του, δλα; τάς επιθυμία; 
του προς τήν σπουδήν. Κατέστη δε έμοροντις, ρ·μβός καί 
μελαγχολικός. Έν τούτοις γλυκύ πλάσρα , ή θυγάτηρ το~> 
δημοοιώνου Μορίνου ήλθ^ν ίνα γλυκάνη τ ά δεινά του. Εννοή-
σασα τάς μυστηριώδεις λΰπας τ?,ς καρδίας του, ε ύ χ α -
ριστΕϊτο ά π α ν τ ώ ι α αυτόν συνεχώς επί τών ακτών, ενθχ σ υ -
νήθροιζον αμφότεροι φυτά καΐ άνθη. 

Ó Γαβριήλ έρρίπτετο άπο βράσου εϊ; βράχον, iV άναπνεύ-
ση τήν θαλασσίαν αϋραν* διέκρινε δ όφθχ)μός του μακράν 
πλοϊον λευκόπτερον άςμενίζον εις πλήρη θάλασσαν; έκάλει 
την Μαρίαν, ϊνα μ ε τ ' αυτής θαυμάση το ώραϊον τού 
τ ο θέαμα. 

Η κυρία Ραμβέρτη ουδόλως χ α τ ' άρ χ*ς έθορυβεΐτο δια το·/ 
δεσμον, δστις έσχηματ ίζετο μεταξύ τού υίοϋ της καί της κ ό 
ρης τού Μορίνου* άλλα βλέπουσα αυτούς αυξάνοντας χωρίς νά 

έξασθενή ποσώ; ή πρός αλλήλους α γ ά π η , ήρξατο νά φοβήται 
την άθώαν ταύτην φιλίαν, ή'τι; ανεπαισθήτως των παιδίων με 
τεβλήθη εί; άγνον και Ιερόν έρωτα. 
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ή ΚΟΜίρηθεΐσα βιαία αυτών άπομάκρυ/σι ; ΐπλήρωσε τήν 

κχρδίαν τοϋ Γαβριήλ πικρίας κα'ι απελπισίας. 

il λύπη δέ τ ή ; κόρης ύπ?,ρξε τοιαύτη, ώστε δέν ήδυνήθη 

σ;λ;ον να ύπο.·ιρύπτη τάς συμφορά; της, κ%ί ό εφημέριο;, δ-ιτι; 

τήν εί^έ π ω ; αναθρέψει, παρατήρησε·; εί; αυτήν μεταβο-

λήν* δ τ ί δέ ήρώτησε τήν αίτίαν, τό δυστυχές τέκνον έσπευσε 

và νύ-r; τα πάθη τ ή ; καρδ ία ; τ/,ς εί; τον κόλπον τοϋ γηραιού 

του φ'.λου. 

Τα δύο τ α ϋ τ α τέκνα έβλέποντο ένίοτ; , επειδή ό Γαβριήλ 

ήπά^α τήν προσοχών τ ή ; κυρίας Ραμβίρτ/-,;, καί υπεκφεύγω* 

τ&ϋ πχλαιοϋ κατο ικήματό ; του έζήτει τήν Μχρίαν. 

Εϊπομεν πώς συνελήφθη ύπό της μητρός τ ο υ , ήτις τόν έσυ

ρε μακράν τ ή ; Μαρίας, νωρίς να καταδεχ'λΤ; να ρίψ/; έ'ν βλέμ

μα έπί της δυστυνοϋ; , η» εγκατέλειπε σχεδόν θ/ήσκουσαν 

όπισθεν της . 

Είσελθών εί; τόν πύργον, ό Γαβριήλ ϊτ.ζ-,ζι κεκοπιακώ; έπί 

τινΟ; καθέδρα;, υπό πυρε:οϋ σφοδρού κατε/όμενος. Η κυρία 

Ραμβέρτη £)έπουσα τήν άπελπισίαν έζωγραφν,μένην εί; τ ο υ ; 

χαρακτήρας του ήσθάνθη τίνα συμπάθειαν, κα'ι λαβοϋσα τήν 

/ tipa του , ήν εύρε καίουσαν. 

—I Υποφέρεις, τ ώ ε ίπε ; . 

— Ιΐ5λύ. 

—• Πρέπει νά λάβ/,ς άνάπαυσιν' αΰ:ιον δέν θα εισ#ι εί; 

τήν αυτήν κατάστασιν . 

— Καί αΰριοκ και πάντοτε" τό π α θ ο ; μου[εΐνε έξ εκείνων 

«τίνα ούύέποτε θεραπεύονται ! 

Τωόντι ή ασθένεια έπροόϊευσε τ ά χ ι σ τ α , ό πυρετό; άπό ώ 

ρας εί; ώραν έπΙ μάλλον ηΰξανε, καί ή παραφροουνη άνεφά-

νη. Ó ιατρός προσκληθείς καί ερωτηθείς ύπό τ ή ; Κυρία; 

Ραμβέρτης, έσεισε τήν κεφαλήν δι ήθους αμφιβολ ίας , καί 

περιωρίσθη μόνον να βεβαίωση δτι ό Γαβριήλ εύρίσκετο εί; 

μέγαν κίϊιδυνον. 

ή Μαρία δε , ή'ν έγκαταλείψαμεν ήμιθανή έν μέσ,ω τ ή ; π ε -

δ ι ά δ ο ; , ή^θεν εις έ»ίυτήν Οπό τοϋ Φοξ, τοϋ ωραίου της κυνός, 
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2βτι; ανήσυχων μίτ βλέπων αύτην έιχιστρέφουσαν, ηλθεν εί; 

«ναζητησίν της , καί έπροσπάθει να τήν άνακαλέση εί; τήν 

ζωήν δια τών θρηνωδών κραυγών του. 

Ή Μαρί* έπ«δαψιλεύσασα τ ά ; τρυφερωτέρας θωπείας τ γ ς 
είς τον πιστόν τούτον φίλον, μετά κόπου πολλού έπανήλεν εις 
τήν καλύβην της. 

Την επαύριον, ή μόνη φήμη ή διατρέχουσα καθ' δλον τ ο 

χωρίον ^ το ή τ η ; ασθενείας τού Γαβριήλ. Ó αγαθός εφημέ

ριος, αναλογιζόμενο; την άπελπισίαν τής Μαρίας, έκίνησεν 

« μ έ σ ω ; πρό ; την οίκίαν τοϋ δημοσιώνου Μορίνου, ένθα έβασί-

7.ευε βαθεϊχ θλίψι;, επειδή, κατά τήν πρωΐαν ή Κυρία Ρ α μ -

€έρτη , π ιστή εις την ύπόσ/εσίν της , ε ψ ε ν αποστείλει να 

ίηλοποιησωσιν είς τον πατέρα και την κόρην να έ;έλθωσιν 

«άραυτα έκ της π τ ω τ ι κ ή ; των οικία; , τήν οποίαν κατά συμ-

ράδειαν της οικογενείας τ η ; κατωκουν. 

— Ε ! βλέπεις αγαθέ μου φίλε, εΐπεν ó Μορΐνος, όστις 

δέν ήδύνατο νά κράτηση τ ά δάκρυα του, ίδοϋ, έν τοιαύτη 

ηλικία διώκομαι έκ τ η ; κατοικία; οπου έπέρασα τήν ζωήν 

μου' τι 6ά γ ίνω τ ώ ρ α ; R.' ή δυστυχής μου Μαρία, ήτις κλαίει 

χα'. α π ε λ π ί ζ ε τ α ι ; 

— Μη λυπησαι, τοιουτοτρόπως, φίλε μου" τό πρεσβυτέ-
ριον δεν έκλείσθη δ ι ' ΰμας, καί δύνασθε νά κατοικητε π λ η 
σίον μου. 

— Πώς θά γνωρίσω π ο - ϊ δλας τάς αγαθοεργίας σας, αγα
θέ, εφημέριε; τ ί ; δα καταδεχθήτε νά μοί προσφέρητε ασυλον 
.«τόν οίκον σ α ς ; 

έ\ί άπάντησιν, ó εφημέριος συ,νέθλιψε τήν χε 'ρα τοϋ Μο
ρίνου, λέγων 

—ι Ελθετε . 

— ί ί ! val, άλλα πρότερον συγχωρήσατε μοι ν' απευθύ

νω εν τελευταϊον χαίρε εϊς τ ' α γ α π η τ ά ταύτα μέρη, είς τή,ν 

γηραιάν Ίτέαν, ήτις τοσάκις μέ ύπερασπί^θη διά της σκιάδςς 

της" *ίς τά προσφιλή άνθη τής Μαρίας, είς τό δωμάτων αυτό, 

ί π ς υ ή σύζυγος μςυ άπέδβνεν, δ«ου ή κόρημον έγενν/θι»! 

Χ 3Τ }( 

Ή λύπν τ7ς Μαρίας ί τ ο ν άίωνο» χα'. σ ιωπηλή, οι χ&ρ*"· 

κτήϋες της ησαν ωχροί καί καταβεβλημένοι" ό δέ εφημέριος 

θεωρών αυτήν μετά συγκιντίσιω;, είπεν. 

— Τέκνον μου, αγαπητή μου Μαρία, μη >\υπήσαι τόσον, 

φανού εύπειθής εί; τα θελήματα το ϊ θεού, καί ϊσχυρί εις τ ά 

τ ά τής δυστυχίας . 

— Πάτερ μου, φίλε μου, είπεν ή Μαρία, αρπάζουσα την 

χ-:ΐρα τού εφημερίου, 6 Γαβριήλ άποθ.ή-κει , και πλ;ον δέν θά 

τον ίδω ! 

— Σού υπόσχομαι να ΰπάγης να τον ίδης, και νά σε π λ η 

ροφορήσω περί αυτού" άλλα πρέπει νά ηται περισσότερον φρό

νιμος" ίδέ τον πατέρχ σου, υποφέρει καί αυτός επίσης. 

— Δυστυχή μου πάτερ ! εγώ είμαι της δυστυχίας σου ή 

αιτία" συγχώρησαν με , συγχώρητον τήν ά τ υ χ η κόρην σου. 
(ακολουθεί) 

ΠΕΡΙ ΖΩΓΡΑΦΙΚΗΣ ΠΑΡΑ ΤΟΙΣ ΑΡΧΛΙΟΙ5. 

(Ορα φύλλον Α ' . σ ε / . 12 . ) 

Οΰχ ί,ττον αλαζονικό; ην καί ό Ζίύξι ; . ' B s l τών φ ο : ί μ ά ' 

των του έφερε χρυσοκέντητον τό όνομα του" καί δίδων ε ί . μεν 

τους Άκραγαντίνους τήν κΆλκμήνην ΤΟΜ» είς δέ τόν βασι

λέα Άρχέλαον τόν θ.όν του β Πάνα» έλεγεν ότι ουδείς τών 

ανθρώπων ήδύνατο νά δώση τό άντίτιμον τών τοιούτων έργων. 

Είναι έργο; του ό μεγαλοπρεπής Ζευς καθ/μενος έπί τού θρό

νου του καί περικυκλούμενος ύπό τών θεών όρδίων περί αυτόν 

ισταμένων" ό αΗρακλής έν σπαργάνοις» πνίγων ενώπιον τού 

Άμφίτρύωνος καί τής μητρός του δύο δφεις' προσέτι δέ καί ή δι

άσημος Δακήνιος Ηρα, rtv οί Άκραγαντΐνοι αφιέρωσαν εις 

τόν ναδν τ«ς θεάς ταύτης , καί οΐτ»νες συγκατετέθη-

οαν πριν Ü ούτος έπιληφθή τού έργου νά περάσωσςν έμπρο-

οθέν τοίί τάς κ4ρα« «ύτώνγυμνάς, έξ ών εξελέξατο πέντε τάς 
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ςΰρχιο-τε'ρας, όπως, <ορε>ού/ενος έ/. τής μερικής ώραιότητο; 

έκαστης, δυνηθή ουγάγων είς εν τά ρεμερισμένα κάλλη , 

α,θάση τό όσον οίον τε τέλειο/ . 

Δύο τοιούτοι άνταγωνισταί ώφειλον νά έλθωσιν εις πάλην , 

έ-ε·.δή έκαστος τούτων δέν εύηρεστεϊτο \ ά συμμερίζεται 

μετά τού έτερου τόν προς αυτόν σεβασμόν της Ελλάδος" 

ητον ανάγκη νικητού 0 μέν Ζεϋζ'-ς έζωγρά-ρησε σταφυ

λή·/ τοιούτον οτρογγνλη», χνοι&Οί, καί φυσικώς άπ/,ωρημένην 

ι'όστε τά πτηνά άτατν,0;ντα έπέπεσον έπ 'αύτή;" ό δέ Παρράσιος 

θέλω·/ αυτήν ταύτην τήν άπάτην γ,ν ό ανταγωνιστής του παρ/ ' -

γα-.-εν εί; ζώα νά προ ; ενήση εί; άνθρωπου; λαβών μεγάλην όθόνην 

έζωγράφησεν έπ αύτη; παραπέτασμα μετά τ ο ι α ύ τ η ; επ ι τυ 

χία;, ώστε ό Ζεύςι; ό άλαζονευόμενο; δ ια το έπ ι τυχέ ; τ ώ ν 

σταφυλών του πλησιάσας έζήτει ν ' άνχσύ;η τό παραπέτασμα 

εκείνο, ό'πίρ ένόμιζε άποκρύ,ττον αΰτώ τό έργον τού 

αντιπάλου του" άλλα μόλι; άΐ/όμινος τ?,; όδόνη; εννόησε τήν 

άπα την καί ειλικρινέστερο; τών νεωτέρων ώμολόγησεν α υ 

τόν ηττημένο·/. 

Εμνημον.ύ-αμεν τού τοσούτον γνωστού τούτου ανεκδότου 

καθότι δεκαοκτώ αίώ·.α; βραδύτερο* ϊδομεν άνανεουμένας τάς 

παιδιά; ταύτας μεταξύ Μ/,χαήλ Αγγέλου καί Ραφαήλου. 

Μετά τού; δ ιδασκάλου; τούτου; τής τέχνης, έπρώτευε με

ταξύ τών άλλων ό Τιμάνθης, όστις αδυνατών νά ύψωΟ/ί εί; 

τό ΰψο; τής άπεργασίας εκείνων κατέφυγεν εί; τό έφευρε* 

τικόν (ϊιΐβέηίϋΐΐζ)* έργον αυτού ην ό ήρω; ό έπί Ούε-

σπασιανού έτι υπάρχων είς Ρώμην έν τω Ναώ τής Ειρήνης, 

τόν όποιον ό αυτοκράτωρ ώκοδόμησε ταυτοχρόνως μέ τό Κο-

λισσαίον, ήτοι 7 0 — 7 5 έτη μετά Χριστόν" προσέτι ό πίνας 

ό παριστών τόν Πολύφημον κοιμώμενον, καί έπί τού οποίου 

έδεσε ρ.ι/.ρούς σατύρους μετρούντας θύρσω τόν αντίχειρα τοϋ 

Ινύκλ>ωπο;, ί',α δείξη δτι τό πρωτεύον έν τώ πίνακι πρόσωπον 

ητο γίγας. Ι ΐτο τέλος έργον του ή ' 1<ριγέγεια, τό αριστούρ

γημα έκέΐνο τού αισθήματος, εις 8 , άφοϋ κατά τόν Ουα-

λέριον Μάξιμον παρέστησε τόν μέν Οδυσσέα καταβεβλη-
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μένον, τόν δέ Κάλχαντα κατηφή, τόν A'.'r/vx μ α ν . ώ ΐ η και τόν1 

Μενέ/.αον κλαίοντα, έπί τ ή ; κεφαλής τού Αγαμέμνονος έρρι-

ψε πέπλον, ομολόγων, ώ ; μεγαλοφυή; άνήρ, δτι ή τέχνη "Αδυ

νατεί νά παραστήση πρότωπον έκφράζον λύπήν πατρός όρών-

τος τήν κόρην αυτού σφαγιαζομένην. 

Ερχεται μ ε τ ' αυτόν ό Εΰπομπο: , ούτ'.νο; τό μάλλον γ ν ω 

στόν έργον είναι ό Γυμνικό; Νικητής φέρων έν χειρί φοί

νικα. Ούτος έγραψε βεβϋ ίω; καί ά'λλας εικό-α; α ί : ι ν ε ; έ π η -

νέθησαν μεν υπό τών συγχ .όνων του, υπό τών μετεγενεστέρων 

δμως μετέπεσον εί; λήΟην, διότι έπ ' αύ.ού έ'λαβεν αρχήν νέο; 

ρυθμό;" δύο δέ μόνα μέχρι ; αυτού ϋπήρχον ίρ ,-κστήριχ ( é c o l e ) 

τό Αθηναϊκοί, καί τό Ιωνίκόν" ό Εύπουπο; έδημιούργητε τ ό 

Σικυώνιον. 

Περί Ανδροκύδους ό'/ίγα τινά γινώσκομεν, έςείχε δέ ούτος 

μάλλον είς τήν ζωγραφίαν τών ζώων καί πρό πάντων τού 

Πάμφιλος ό Αμφιπολίτης έμαΟή.ευσε παρ ' Ε ύ - ό μ π ω . Ού

τος ητο ζωγράφος άμα καί σοφός, προαγχγών τήν ζωγραφικήν 

διά τής εφαρμογής είς τήν τέχνην τής αριθμητικής καί γ ε ω μ ε 

τρίας . Τέσσαρα μόνον έργα του ησαν έπί Πλινίου γνωστά" 

τό πρώτον παρίστα οί/.ογένειαν, τό δεύτερον μάχτ,ν συγκροτη-

θεισαν ενώπιον τής Φλιούντος,φρουρίου τ ή ; Αχαία ; , τρίΓΟν νίκην 

Αθηναίων, τέταρτον τόν Οδυσσέα ένΤος τού πλοίου του. Ούτος, 

ϋπό τόν όποιον ή τέχνη κατέστη ύύηλή καί μεγάλη,έ'δωσεν άρ/ν,ν 

είς τόν νόμον δι'ου πάντες ά εςαιρέτως οί ελεύθεροι παίδες ΰ π ε -

χρεούντο νά διδάσκωνται τήν ίχνογραφίαν, ένώ διά τού ίδιου 

νόμου άπηγορεύετο τούτο είς τού ; δούλους. Ούδένα δέ πάρε-

λάμβανε μαθητήν , έάν πρώτον ούτος δέν τ ω ύπεσχετο ότι 

θέλει μαθητεύσει παρ ' αύτώ δέκα έ τ η , καί πληρώνη διά τήν 

δεκαετή ταύτην σπουδήν Αττικόν τάλαντον, ήτοι δ ρ α χ μ ά ; ές 

χιλ ιάδα; , ί ' πό τήν διπλήν δέ ταύτ/ ,ν συμφωνίαν ό Α π ε λ 

λ ή ; έγένετο μαθητής του. 

0 Απελλής έφάνη, ώς δ Κορίέγιο; μετά τού; μεγάλου; δι

δασκάλους, οΐτινες ένόμισαν ότι τό πάν ήδη συμπεριέλαβαν 
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βλλ' ουΤ«ς, ώς ο Κορρέγιος εννόησεν δτι τ ω έναπέμειν; ή παρ' 

αυτών λησμονηθεϊσχ Χ*ρΐί) Οεωρησάντων ίσω; αυτήν μάλλον 

ώς κόρν,ν τής γ ή ; Υ, ώ; τέκνον του ούρ^ν^ϋ. 

Απελλ/,ς ό Κώος έγεννήθη υπό τόν ώραΐον εκείνον ούρχνόν 

εις τήν λάμψιν τοϋ όποιου 6 0 0 έτη πρότερον ό όμηρος είχεν 

ανοίξει τους οφθαλμούς. ΡΙ πατρίς του ώς ή παρ'αύτοϋ ζ ω γ ρ α -

φηθεΐσχ Αφροδίτη άνεδύιτο έκ τοϋ κόλπου των υδάτων ώς 

άνθοφόρον κάνιστρον. Από τ ή ; παιδικής του ηλικίας τό ώ

ραΐον κατέθελξε τ ά βλέμματα του" και τοσοϋτον συνοικειώθη 

πρός αυτό, ώστε εις τ ά πρώτα τ ή ; γραφίδος του δοκίμια ή 

Αττ ική σχολή ανεγνώρισε·; δτι κατείχε τόν μέγιστον τών προ

γενεστέρων και μεταγενεστέρων αυτή ; διδασκάλοιν. 

0 Απελλής έζη π ε ; ί τ ά τέλη τοϋ αιώνο; τοϋ Περικλέους^ 

καΐ περί τ ά ; « ρ / ά ς εκείνου τοϋ Αλεξάνδρου, είδε δηλαδή πάν 

δ,τ ι έφάνη έν τ ω κόσμω μέγα . Σύγχρονοι αύτοϋ ήσαν, ό 

Πρωτογενής, τοϋ όποιου, ώς έλεγε υπερείχε μόνον κατά τό 

δ,τι γνωρίζει εγκαίρως να άποσύρη. άπό της εικόνος τήν Χείρα 

του ' δ Α μ φ ί ω ν και ό Άσκληπιόδωρος , ών ώμολόγει εαυτόν 

ΰποδεέστερον, τοϋ μέν πρώτου κατά τήν δ ιάτχξ ιν τοϋ δέ 

δευτέρου κατά τ ά μέτρα. Αριστε ίδης τέλος ό Θηβαίος, 8ν 

μελέτησα;, εμαθ : νά ζωγραφή τόν ηθικόν άνθρωπον, ήτο: νά 

μετανείρ ίζηται τό σώμα ώς διαφανές περικάλυμμα, δ ι ' Ου 

να διορώνται ή ψυχή και τ ά πάθη του. 

0 Α π ε λ λ ή ς είναι τό άκρον άωτον τής Ελληνικής τέ* 

χν/,ς1 έν αύτω συνενοϋ;ται τ ά πάντα , αΐσθησις, έκτέλε-

σι; , δ ιάταξκ: . ΑΙ εικόνες του έκφράζουσι τοσοϋτον α 

κριβώς τ ά εικονιζόμενα πρόσωπα, ώστε μάντις τις προεϊπε τό 

συμβησόμενον αύτοΐ; , ώς έάν εξέταζε άπό τών προσώπων 

τήν μοϊραν. Εάν αί σταφυλαι τοϋ Ζεύξιδος έξηπάτησαν π ιηνά, 

0ϊ ΐπποι τοϋ Άπελλοΰ έκίνησαν εις χρηματισμόν τους ίππους , 

Παρ' αύτω τέλος , ώς καΐ π α ρ ' ό μ ή ρ ω , ή Αρτεμις σ υ μ μ ί -

γνυται εις τόν χορόν τών παοδένων τ ώ ν άγουσών αύτη έορ-

τήν, χχΐ δια τ ή ; γραφίδος του παριστά τόσον επ ιτυχώς τοϋ 

Ποιητοϋ την περιγραφήν, ώστε δ ποιητή; φαίνεται ηττημένος* 

Ó Α π ε λ λ ή ς , έ^,τός τών συνήθων τή; μεγαλοφυίας π λ ε ο 

νεκτημάτων κατε ί χε προσέτι καΐ τό τής γονιμότητας* καΐ 

αληθώς, ήμερα δέν παρήρχετο καθ ' ην ανδέν έργάζετο εικόνας,' 

έγραφε τουλάχιστον σκιαγραφίας και δ ι α γ ρ ά μ μ α τ α . Ε ί -

σΐ δέ αναρίθμητα τ ά έργα του* Εκ τούτων τα γνω

στότερα είναι ή ί ε ;ά Πομπή τοϋ Μ;γαβύσ:>υ άρχιερέω; τ ή ; 

ΕφεσΙου Αρτέμιδος · δ Κλϋτος προπαρασκευασμένος εις μ ά -

χην καΐ λαμβάνων έκ τοϋ δορυφόρου του τήν περικεφαλαίαν. 

Ό Θηλυδρίας άνήρ ο'ι 8ν είχον, Σάμιοι καΐ έθεώρου, ώς κτήμα; 

πολΰτίμον. Μένανδρο; ό Βασιλεύς τ ή ; Καριάς, δςτις άνηκε·/ 

είς τους 'Ροδίου; . Τά δέ αριστουργήματα αύτοϋ ησαν π α ν -

τα·/θϋ διεσπαρμένα* ή Αλεξάνδρεια ε ίχε ΓωργυσΟένην τόν. 

Τραγωδδν* ή Εφεσος τόν Κε-,αυν νύρον μέγα-; Αλέξανδρον 

δστι ; ήγοράσθη άντί ε"κο;ι Αττικών ταλάντων χωρίς νά όρι-

σθ'?ι ή τιμή τ?,ς εϊκόνο; ύ^ό τοϋ τεχνίτου, α λ λ ί προκειμένου 

να έκτιμηθή, έκάλυψχν αυτήν διά χρυσών νομισμάτων 

άτινα άπαντα άπετέλουν τό ποσόν h 0 0 3 φράγκων, (α) Ή 

Ρ ώ μ η τέλος ε ί / ε τ ο ϋ ; Διο-κούρου; τήν Νίκην του καΙ τό ; μ έ 

γαν του Αλέξχνδρον, τήν Ενυώ αύτοϋ οίδεμένην είς τδ άρμα 

τοϋ ΒασΟέω; τών Μακεδόνων* καΐ έπ'· Τίέρωνο; έφαίνοντο 

αί δύο αύται είκόνε; εί; τό μάλλον συχ .αζόμενον μέρος τής 

αγοράς (Forum) τοϋ Αυγούστου, μέ ταύτην μόνην τήν ά λ -

λοίωοιν, δτι δ Κλαύδιος άντεκατέστησε τήν κεφαλήν του δ ι ' ; 

εκείνης τοϋ νικητοϋ τοϋ Αντωνίου. (χκολουθεϊ) 

·ΑΜξ««ρ·.. *Ί* ***** 0 ν ί 6 ί » 0 * ' ^ · 4 

i»ifti(*ilTe{, e υιός τοϋ AitiWiiä. 
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' O yiecrapdot JaCíyxioc (Da Vinci.) 

Ó Αεονάρδος, ου τίνος έν τ ώ πρν,γουμένω-φύλλω μεταξύ- τ ώ ν 

δ ιασ ΐμων ζωγράφων έμνημονεύσαμεν, ήκμασε κ α τ ά τ ά ν δέκατον 

πέμπτον αιών*, γεννηθείς παρά τινι άγροκηπίω έν Φλωρεν

τ ία κειμένω, Yinci καλούμενο», έ ; ού έλαβε- και τ ' όνομα ( 

Περί αυτού σκοπεύοντες νά λαλήτωμεν προσεχώς, άρκοΰμεθα 

ί δ η να είπωμεν ότι ύπήρξεν h τών μεγαλειτέρων π ν ε υ μ ά τ ω ν , 

άτ ινα φαίνονται γεγεννημέν* δ ιά π ο λ λ ά συγχρόνως έργα· δ ι 

ό τ ι και ώ ; μαθηματικός, και μουσικός καΐ π ο ι η τ ή ; καΐ ζ ω 

γράφος διεκρίθη συγχρόνως, ή ς ζωγράφο; μάλ ιστα έξήπλωσε 

τ*ν φήμην το-j έφ 'όλης τής Ευρώπης, δ που διά τ ή ; χ α λ κ ο 

γραφίας τό αριστούργημα του « δ Μυστικό; δε ίπνο; » έ* 

πάση πρωτευοΰση ευρίσκεται. 

Χ * 3 Χ 

Π Ο 1 Κ. I Λ. Α. 

— 0 Βολταϊρος, άναγνώσα; τ δ σύγγραμμα Κυρίου τινός 

Περί Τύχης ζώων, είπεν: δ συγγραφεύς φαίνεται εξαίρετο; π ο 

λ ί τ η ; , άλλα δέν γνωρίζει κ ϊ λ ώ ς τήν ίστορίαν του τόπο;» του. 

— Τδ πρωί νά μή μ' έξυπνησης εις τάς 5, «λλ ' εις τάς 4 , 

έ'λεγε λόρδο; τις εις τον θκλαμηπόλον του" λοιπόν, άς μοϋ 

στμάν» ό μυλόρδος ίί; τάς τρεΐ; ήμισυ, ειπεν δ πρόθυμο; 

δεράπ,ων. 

Έπεθ5μουν, έλεγε ποτέ εί; τον Π·.ρώνα μέτριο; τις 

συγγραφεύς, ν* γράψω περί αντικειμένου, όπερ ουτε έ π ρ α γ μ α -

τεύθη ούτε θά π ρ α γ μ α τ ε ύ ε τ ις ποτέ . · « · Τότε γράψετε τδν 

πανηγυρικόν σας, τ ώ άπεκρίθη ά Πιρών. 

—- Εί ; λ η ξ ί α ^ ο ν τινα έπαρουσίασαν ποτε τριετή; ν/.-

π:θν, δπερ εί^ον λησμονήσει νά έμφανίσωσιν οι γονείς του 

κατά τήν στιγμήν τής γεννήσεως αύ;θύ πρός έγγραφην είς 

•τά ληξιαρχικά βιβλία* ό ληξίαρχος, πιστός ξι; τ α ; δ ι α τ υ 

πώσει ; τού νόμου έγραψε: « Σήμερον, κ τ λ . παρά τού δεΐνο; 

και τής δεινός έγενν/β/ι έκ νομίμου αυτών γάμου παιδίον 

τριετές, η 

— Ο διάσημος Αουβάλ, β^λ ιο ίηκάριο ; τού αΰτοκράτο-

ρος Φραγκίσκου τού πρώτου άπεκρίνετο πολλάκις εις τάς 

γινομένας αύτώ ερωτήσεις: δέν ·ήξεύρ&>· — άμαθης τ ις τ ώ 

εϊπέ ποτε: ά λ λ ' ό αυτοκράτωρ σάς πληρώνει διά νά ήξεύρε-

τε · — ό αυτοκράτωρ, άπεκρίδη δ Αουβάλ, μέ πληρώνει δ ι ' 

δ ,τ ι ήξεύρω* άν μ' έπλήρωνε δ ι ' δσα δέν ήξεύρω, δλου τοΰ 

κράτους τ ά χ ρ ή μ α τ α δέν ήθελον αρκέσει, 

— ' Ό Ίόνσων, έν Λονδίνω διατριβών, καΐ κερδίζων αυ

τόθι τ ά πρδς τό ζην, μανθάνεΐ αίφνης δτι -α έν τ η έξοχ ί 

διατρίβουσα μήτηρ του πνέει τ ά λοίσθια. Πρώτη του καΐ 

άμεσος σκέψις ην ν ' αναχώρηση πάραυτα ίνα φθάση δσον τ ά -
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χ ο ; παρά τ ή νοσο^ση μητρί του* μ ή εχο ι δ μ ω ; τά ά/χγκχϊΐ! 
οδοιπορικά έξοδα, είργκσΟη έ π : ά νύκτας, καί συνέταξε κατ" 

αΰτάς Sv μυθιστόρημα" το αντίτιμο·/ δε, 6—ε.ρ έλχβ* παρά 
•του έ/.δότου π*ρέσχ;ν αύται τα μέσχ OÙYÌ v i έ αγκίλιοΟη τήν 

μητέρχ του , άλλα ν' άκολουθr.-.r τήν κΐδιίαν τ/ις. TÒ μυΟι-

στόρημα εκείνο r, ;ον δ 'Ρ-χστ,ε.ίαζ, 

— Ö εισαγωγή (ouverture) τοϋ Don Zuan ίγράφ Λ παρά 

•τοϋ Μοζάρτου τήν προτεραία·/ τής παραττάσεώ; του νύκτα; ή 

δέ του Montare» τήν πρωία/ αύτ/,ν τή; πρός παράστασίν ) του 

ώρισμέ-'η; εσπέρας* ό Ροσσίνη; δέ ολίγας προ τί ,ς παραστά-

σεω; του Γουλιέλμου Τέλλου ήμερα; νίρχισε να γράφη τήν 

Εΐσαγωγί\γ αυτού τήν μεσημβρίαν τής Κυριακής κχί τήν με-> 

5"ΐμβρ£αν τ ή ; έπαύ.ιον εϊχεν ήδη τελειώσει αυτήν. 

* ~ Ó πρόεδρο; δικαστηρίου τινδς του Ρ λ τ εΐδεν ήμέραν 

τ ινα συρόμενον ενώπιον -,ου ένα έ - ί κλοπ?ί κατηγορούμενο·/, 

8ν ανεγνώρισε·/ ώς άρχαϊον συμμαθητήν του. Θέλω·/ δέ \ ά 

πλ-ηροφορηθ"/) περί αρχαίων τ ι ,ων φίλων του, ήρώτησεν αυ

τόν αν έγνώριζε τ ί άπέγειναν' έ/.ρεμάσθησαν δλοι, μιλ.όρδε, 

άπεκρίθη ό κλέπτης, έκτος σοϋ κ ' εμού. 

Ημέραν τινά αμαθής τ ις οίηματίας καθη'μενος έπί ανα

παυτικού θρονιού, έκράτει προ τών οφθαλμών του εφημερίδα 

•τινά γαλλικήν, έν Κωνοταν πνουπόλει έκδιδομένην. ΐ5ών δέ 

προσελθόντα ξένον τινα, καΐ νομίσας αυτόν άμαθέστερόν τ ο υ , 

τ ω λέγει Άνεγνώσατε τήν Journal de Costantinople ? 
Εΐνε ωραία έφημερίς· θαυμάζω πώς έδώ οί άνθρωποι έπιζη-
τοϋσι τάς εντοπίους, αϊτινες σχεδόν δέν λέγουν τίποτε" έγώ 
μόνον τάς ξένας άναγινώσκω.— Καί τί νέα περιέχει . Ω 
πολλά . Άνεγνώσατε τήν ΆΟηνάν ·,— Ò'/\.— ö ; x αναφέρει 
« 9 τ η περί Κίνας εΖνε έκ ταύτης είλημμένα. Θ ί λ ε τ ς ν ' άκού-
σητε ; ΚαΙ άφήσας έπιτηδείως πως τήν γαλλικήν έλαβε τήν 
'Αθηνάν κα\ ήρξχτο ν' άναγινώσκη, ένώ ό ξένος έλεγε καθ ' έ -
βντον β εννόησα a. 

)ί 45 )( 

Τ Λ Μ Ν Η Μ Ο Σ Ι Ν Α . 

Ηκούσαμεν έν Κέρκυρα εκδοθέντα πο ιήμχτά τινχ ά ; ι χ λό

γου υπό τοϋ Αριστοτέλους Βχλαορίτου. Εζητήσαμεν αυτά 

μ ε τ ά μεγίστης περιέργειας, άλλα δέν ήδ(.ν/;θ/ιμεν να τα ε ύ -

ρωμε/ . Τελευταίο·/ άπροσδο/.ήτω; π ω ; ένέπεσον είς τάς χ ε ί 

ρας μ α ς , άλλα δυστυχώ; δι' ολίγας μό.ον στ ιγμάς . Αλλά , 

φρονοΰμεν, κ ' ή ελαχ ίστη σ τ ι γ μ ή άρκεΐ πρά; κατανό/;σιν κα ί 

εΰρεσιν τού ωραίου, Ανέγνωμεν μετά πλε ίστης ευχάριστη· 

σεως τόν Θχνάσην Βάγ ια / , είς S/ τό έΟ.ικόν τοϋ 6;ματος, ή 

αφέλεια πολλ.αχοϋ τής έιφράσεω;, ή δύνχμις τ ή ; ποιήβεως, 

τοσούτον μας έξέπληξ·<ν, ώστε δια τοϋ μολ.υβά'υ*ο\δύλου άν-

τεγράψαμέν τ ινα; στ ί χου ; , ού; παρα&ε :ομεν ενταύθα. Πρό

τερο·/ δέ λ ίγομέν τινα προ; πλείονχ αυτών κχτάληψιν. 

Π τού προδότου Αθανάση Βάγια ούζυγος, με τά τήν κ α τ α 

στροφή·/ τοϋ Γαρδικίου, έπαιτι; άπό δύρχς εί; θύρχν φερομέ

νη, καί ύπό τ ή ; ιδέας τοϋ εγκλήματος τοϋ ά ,δρό; τ η ς , ώ ; 

ΰπό Έριννύο; τινο; παρακολουθομένη, φθάνει £ν καίριο βρο

χερά; κα'. κεραυνοφαοϋς νυκτός παρά τήν θύραν χήρας τίνος, 

λείψανον τής καταστροφής τοϋ Γαρδικίου, καί χοιμωμένης 

μετά τοϋ τέκνου τ η ς , και κρούουσα ζητεί ά ιυλον . [I 

χήρα υπό τοϋ παιδό; της άν-ιπνισΟεϊσα, έγε ίρ ίτα ι , εισάγει 

τήν έπα ί τ ι δα , καί παραχοιρεΐ είς αύ:ήν τήν κλί /ην τ η : . Αλλά 

μόλιςτ/ίς συζύγου τοϋ προδότου Βάγια Οελί.σάση; να κλεί-η τδ 

βλέφαρο*, ιδού ό σύζυγος της, έ γκαταλ ιπών ·,ά μνημεία, ώς 

μορμολύκειον αύνρ εμφανίζεται. "Εκείνη τότε λέγει πρός αυτόν. 

Α ' . 

Ό νχό.1αχας 

liti τ ( στέκεσαι, Θανάση, όρΟις, 

Βουβός σα λείψχνυ στα μ ά τ ι α εμπρός ; 

Γ ι χ ι ί , Θανάση μου, βγαίνεις τό βράδυ ; 

Ι^πνος για σένανε *:ν -J.i' στόν άδη ; » 
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σθενή και ναϋνά μελλύδρια, άτινα αποκυήματα π /λλάκίς έ(ί-

τεθ/,λυμένης καρδίας, ούδεμίχν δύ /ανται ν ' άν.γείρωσιν εϊ; 

τάς ψυχάς έθνικήν και αγαθόν ίδέαν, συντείνουσι δέ μαλλ<ίν 

είς τό ν 'άναρριπίζωσι τών νεανιώ/ κάί νεανίδων τά ύπσφλε-

γόμενα πάθη. 

Ελθωμεν είς έτερον ποίημα τών Μηχιοσνκων. ίΊραία ει

κονίζεται ή φυγή τοϋ Αλή Πασά, ήττηθίντος ύπό τών Σου

λ ιωτών καΐ Σουλιωτισσών -στρατηγοϋντο; τοϋ Λάμπρου Τζα-

βελλχ. Πόσον ποιητ ική ή περιγραφή τοϋ ίππου τοϋ φυγάδοί 

Πασσα ! 

Εμπρός του στέκεται καμαρωμένο, 

Μαύρο σάν κόρακας χρυσά ντυμένο 

"Ατι άξετ ίμωτο , φλόγα φωτ ιά , 

Καθάριο, Αράπ ικο , τό λέν ΒΟρειά. 

Χ τ υ π ά ε ι τό πόδι του, σ/άφτει τό χ ώ μ α , 

Λαγκάει τό σίδερο πώ)(ίΐ στό στόμα. 

"Ρουθούνια δ ιάπλατα και τεντωμένα 

Αχν ίζουν κόκκινα σάν ματωμένα. 

ΆκοΰέΙ τόν πόλεμο και χ λ η μ η τ ά έ ^ 

Ταύτ ιά του τέντωσε, άγρια τηράει* 

Όλόρθ ' ή χ ή τ η του , όλόρθ' ή όρά, 

Αιγάει τ ό σώμα του σάν τήν όχε ιά . 

Σκόνεται λαίμαργο στά πισινά του. 

Λάμπουν τ ά νύχια του, τ ά π έ τ α λ α τον-

Λές καΐ 5έν έγγ ι ζε κάτου στή γ ή . . . 

Κρίμα πού τώθελαν γ ιά τ ή φυγή ! ¿ . 

Ό Λάμπρος τώβλεπε κ ι άπό τ ^ ζήλιας 

Κρυφ'αναστέναξε, δαγκάε·. τά χε ίλ ια . 

Τώρα περάσανε /ρόνοι πολλοί . · · · 

ΒΪΟ-'.Ι σ' έρρίξανε μέσα στη γ η . . . . 

Φεϋγα, σπλαχνίσου με. Θα κοιμηθώ. 

'Άφε ; με ήσυχη ν' αναπαυθώ. 

Τ ό κρίμα π ω κ α μ ε ; μέ συνεπήρε. 

Βλέπεις πώς έγινα, θ,ανάση σύρε. 

ύ λ ο ι μέ φεύγουνε, κανείς δέ δίνει 

3"ήν έρμη χήρα σου έλεημοϊύνη. 

ϊ τά ιο ,υ μακρύ-τερχ. . . Γ ιατ ί μέ σ*:άζει ; ; 

Θανάση τ ί έκχμα και μέ τρομάζεις ; 

Π ώ ; είσαι πράσινο;! . . . μυρίζεις χ ώ μ α . . . 

Πί< "ίου δέν έλυωσες, Θανάση ακόμα ; 

Αίνο βυμμάζωξε τό σάβανο σου . . . 

Σκουλήκια βοσκούνε στό πρόσωπο σου. 

Φεοκατάρατε, γ ια ίδίς πετάνε, 

Κ ' έρχονται επάνω μου γ ιά νά μέ φανε. 

Πές μου ποϋθ • έρχεσαι μέ τέτο ι ' «ντάρα . ; 

'Ακοϋς τ ί γένεται , είναι λαχτάρα . 

Μέσ' ά π ' ι ό μνήμα σου γ ιατ ί νχ βγης ; 

Πές μου πούΟ' έρχεσαι, τηλθες νά ίδης; 

Τοιαύτην ποίησιν μόνον εις τό εκδοθέν τεμάχ ιον τοϋ Λάμ,-
*^<Η> τοϋ περίφημου Σολομού ποτέ εύρομεν, καΐ είς τό πρό 
τριών ετών έπαινεδέν ποίημα τοϋ Κ. Ζχλακώστα «&ραΐ Σχο
λής. » 

Προσέτι καΐ ό Γερο Λΐψος καΐ ό Κίτζος και τό Γεράχί, 

άποπνέουσιν τό γλυκύ και άγροτικόν άρωμα τής ελευθερίας» 

5περ έκχέουσι τ ά ήρωϊκά εκείνα άσματα , άπερ συνιστούν τ ή ν 

έθνικήν έλληνιν,ήν ποίηβιν, και άπερ μάτην ή Φραγκική φ ι λ ο λ ο 

γ ί α έπιβουλεύ-τχι , 'Εβαρύνθ<)σ«γ τ α ωτα μας «κςύοντα τ ά ά -
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πΑ- ι περι|φ«,νθ, νά σ' tí/,α έ γ ώ , 

Μέσα στα Γιάννινα ήθελα 'μπώ. » 

Η γοργότης τοϋ μέτρου ττροίΘέτει νέχν χάριν εί; την ποίη-

οιν, ώ; ή ζωνρότης εί ; τό κάλλος. Βεβαίω; ήδύνχτό Tt; ν' 

άνχφέρη καί άλλους στίχους ώρχιο^έρΟυς έκτε της Σχ.Ιάδας 

κάί έξ αύτοϋ τούτου, καί τοϋ Σαμουήλ, άλλα μη συγχωροϋντό; 

ούτε τοϋ μνημονικού, ούτε της στενότη-ο; τοϋ φύλλου, παραθί* 

τομεν τελευταίο·/ ολ ίγου; στ ίχου ; έκ τοϋ τραγ ικωτάτου ποι

ήματος δ Ευθύμιος Β.Ιαχίβα^· περί ου λέγει έν προλόγω δ 

ποιητή»* 

« Αν ήτο πεπρωμένο·/ δ κώδων τ ή ; Ελληνική; έπανχστά-

σεω; να σημάνη χρόνους τ ινά ; πρδ τ ή ; προσδιορισθείσης ώρας, 

αναντιρρήτως δια τ ή ; κραταιά; χε ιρό; τοϋ ήρωος τούτου ή -

δελεν ηχήσει δ φοβερό; όρείχαλ.κο;. » 

Ó Ευθύμιο; Β λ α χ ά β α ; είνε έκ τών ποιημάτων, άτινα μ ά λ 

λον εις το έπικδν ή εί; το Αυρικον εί^ος δύναται τις να ά ν χ -

γάγη. Διαιρείται εις α ί μ α τ α τρία ή μάλλον τρεις πρά;εις* δ ι 

ότι ενταύθα κυρίω; τρεΐ; εί;'ιν αί πράξεις, ά.) Τά ν°όο βουνά, 

δπου πο ιητ ικώτχτχ και μ ε τ ά πολλή ; τρυφ-ρότητος αισθήμα

τος δ ιηγε ίται δ π ο ι η τ ή ; τήν έκ τοΰ Ολύμπου κχ'ι τή; Οασης 

γέννησιν τοϋ ήρωος, και τήν υπό των τυράννων βασάνισίν του. 

β'.) Ó ΙΤι-ευμαηχοί δπου περιγράφει πρώτον τήν τρομεράν 

Οέσιν του , έπειτα επιφέρει. 

Ποιος είν' έκειός πού πέοασε σά φάντασμα σαν ίσκιος ; 

"Ράσο κατάμαυρο φορεί καί κάτου άπδ τδ ράσο 

Κάτ ι βαστά, καί τρέμοντας στδ α ίμα μή γλιστρήσν) 

Αγάλι* αγάλια περπατεϊ , γυρεύει τδν Βλαχάβα . 

Τδν άκουσε π ' ανάσαινε καί γονατίζει εμπρός του . 

— ©ύμιε, Θυμιε! μ ' άχοϋς ; δεν μέ γνωρίζεις πλέον } 

Εύ,τνα χ' ή ώραις φεύγουνε.. . Έδείλιασες, φοβάσαι j 

) ( « 9 ')( 

— Εχω καρδιά ' πό μάρμαρο καί σιδερένια ar.lipü 

Καί δείλια δέ μέ πλάκωσε, καί θάνατο δεν τ ρ έ μ ω . 

Ποιδ; είσαι σϋ δ άσπλαχνος, ποϋ δεν ψυχοπονιέσαι 

Καί μοϋ χαλάς τδν ύπνο μου καί κόβεις τώνειρό μου ; 

— Τρώγ' ή σκουριά τό σίδερο καί τδ νερό τήν πέτρα, 

Κ' έσένανε δέ σ' έφαγε τ ' Άλήπασα το δ ό ν τ ι ; 

Βλαχάβα, δεν είμ ' άσπλαχνο; , δέν ήλθχ νά χ α λ ά σ ω 

Τδ ύστερο σου βνειρο, τδν υπνο σου νά κόψω. 

Ακόμα δέν μέ γνώρισες ·, ακόμα δέν ανοίγει; 

Τά μάτ ια σου γ ια νά μέ ί δή ; τδ στόμα νά μοϋ δώσ/,ς 

Ενα φιλί, γλυκδ φιλί, στερνή παρηγοριά μου ; 

— Εχω τά μ ά τ ι α ολάνοιχτα καί δέ σέ βλέπ ' ό μαύρος. 

!\1οϋ κώψανε τ ά βλέφαρα έψέ; μέ τό μαχα ίρ ι 

Και μϋϋ τά σκοτειδιάσανε μέ σίδερο αναμμένο· 

Δέσε χωρίζ' ό δύστυνο; ! Μοϋ χύσχνε βολύμ: 

Μέσα στ ' αυτιά καί σάν βοή μώρχεται ή φωνή σου. 

Μοϋ φαίνεται τρισκότειδο. . . Πες μου τ ί ώρχ νάναϊ ; 

Ένύχτωσε ή στά βουνά ακόμα λ ά μ π ' ό ήλιο; } . . 

Ιΐό'.ον άργά ποϋ φεύγουνε ή ώραις σάν μετρούνται, 

Με πόνου;, μέ μαρτύρια καί μ' άσπλαχνη αγωνία ! 

Πέ; μου ποιο; είσαι ; σ ίμω:ε ν' ακούσω τώνομά σου* 

—- ίϊ δυστυχία μου ! δέν μ' άκοϋ; ; δέ βλέπει ; τό Δημήτρι 

Αναστενάζει τό θεριό, ταράζεται νά κό{>η 

ΤαΊ; άλυσαι; ποϋ δένουνε τ ά μουδιασμένα χέρια, 

Για ν' άγκαλιάση άδερφικά τόν άγ ιο του τό φιλο. 

Τοϋ κάκου ν' άνδριεύεται. . . Τά σίδερα χτυπάνε 

Κ' έκείν' ή άγρια κλαγγή λ έ ; κ' ήταν περιγέλοιο. 

Δημήτρη μου, πνευματ ικέ . . . ευχαριστώ σε Ι ί λχστη 

ΙΙοϋ μώττγ,λε; ανέλπιστα καί έδώ τόν άγγελλό σου ! 

IPifrfi γιά μ έ ; Δημήτρη μου, τά μάτια μου τά μαϋρα, 
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Τήν έπομένην φιλολογικήν διατριβήν έλάβομεν παρά^τινος 

τών φίλων μας" καταχωρίζομεν δε αυτήν ούδόλω; τήν εύ -

Ούνην της άναλαμβάνοντες. 

Περί του ά.~οσχ.ΐ'ΰισθέ^τος ir Έ.ΙΙάύι σοιρον 

•2;i'ctfiámv âta.ioyoç dúo (ροια/ζώκ. 

Τι νεα Νικόλαε μου; — Ούΐέν, φ ίλτατέ μου , η τ ά έκ τοϋ 

μαρμαροχύτου Πανεπιστημίου μας. — Μαρμαρόχυτον Πανεπι-

στημιον ! Τί λαμπρόν καί κατάλληλον έπίΟετον δια τό κάψου 

καί έμπυρίσον τήν άνατολήν, ένώ χύνει τόσον μπούζι . Δέν 

ελάμβανες, φίλε, £ν καλλίτερο·/ επίθετο·/ έκ τής ά π ' αρχής 
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μέχρι τέλου; πλήρους μόνον άπό μαρμαρυγά; καί α ι γ λ α ; 

καί λαμπηδόνας καί στιλβηδόνα; καί πυγολαμπ ίδας εφη

μερίδος τής πρωτευούσης, παρ'αυτήν τήν ψύχραν ·, η δεν 

είναι ϊδικόν σου \ — Νέου τινός περί ού ήρχισα νά σοϋ λ έ γ ω . 

Τί λοιπόν ·, — Αυτό; , ώς φαίνεται γενόμενος τ ή ; Ελλη-

ν.κή; καί Ρωμαϊκή ; γλώσσης τρίβων, καί μή δυνάμενος νά 

φέρη τάς γνώσεις αυτών ώς έκχυλιζομένας, απεφάσισε νά 

μετάφραση η μάλλον ειπείν νά μεταβράση h σοφόν βιβλίον 

σοΐοϋ άνδρό;. — Αξιέπαινο; ό σκοπό; του , άφοϋ απεφάσισε 

*αί αυτό; τοιούτο; ων να σκετ-.άση τήν γυμνότητα μας . 

Τί λέγεις, φ ί λ ε ; μ α ; έγ ύμνω-ε περισσότερον καί μας έζε-

τραχ/ίλισε κατσικικώτερον δηλ. τραγικώτερον. — Δέν είνε 

δυνατόν. Επρεπε να ϊδ/,ς αυτό. Βιβλίο·/ προδίδον τήν 

μεγαλειτέραν άγνοια·/ καί τών δύο γλωσσών καί τής καθ ' η 

μάς δέν ύπάρνει ' έαν μάλιστα σύγκρινες αυτό μέ τήν ν ε ω -

στί μετάφρασιν νέα; τινός Βαφειάδου θα ειπ/,ς, δτ ι τό θήλυ 

φϋλον προώδευσε πολύ. — Καί τ ι έχει εκείνο τό βιβλίο·/ ; 

Καί τ ί δέ/ έ^ει ; — Νέαν καί εΰρυτάτην γραμματ ικήν , νέους 

κανόνα; αυτής, νέου; σχηματισμούς, νέας κλίσεις, τά πάντα 

νέα ! καί ού / ί έν μια σελίδι, ά λ λ ' Οπου καί αν άνοιξης, όπου 

άν ρίψ;·,ς τό βλέμμα σου. — Πρόοδο;, φίλε, πρόοδο; ! ή 

γλωσσάρια; G' ά,τοκτίίση γενικότητα μ' έλεγε πρό τ ίνων ή 

μερων επτανήσιο; τ ι ; καυχώμενος, ώ τ τ ε θκ παίρνη μέσα της 

καί τά Κινέζικα καί Αράπικα μαζί με τ ά αρχα ιότατα Πε

λασγικά* καί νά σοϋ ε'ίπω, τό π ιστεύω, άφοϋ έξ άλλου μ έ -

ρου; πολλαί νέαι μ α ; έχουσι τόσην συμπάθειαν πρός τους 

Φραντσέζους, Εγγλέζου;, Εβραίους, Τούρκου;, θα κ α τ α ν τ ή -

σωμεν τωόντι μ ία αγέλη καί είς τσοπάνο; - ά λ λ ' είπε μου, 

σε παρακαλώ, τινά έξ αυτών, άν ενθύμησα-.. — Ευχαριστώ; · 

άμέσω; θ' άπαντήσ/,ς τό Ταινάριον άκρωτήριον, Αμβράκιον, 

Ασίναιον, Κορίνθιον κόλπον — Εξαίρετα· μεγαλορόημονέστερα 

γαρ τών άλλων. — Τά πλείστα έπειτα τών ορέων ανήκουστα, 

βάρβαρα καί αρσενικά. — Δια τ ί δχι ; άφού υπάρχουσι καί 

θηλυκά καί τινα μάλιστα «ύτών γεννώσι καί ποντικούς; 

Δε βλέπεις τ ά χαλάσανε καί δέ μπορώ νά κλάψω.» ι 

Ελα σιμά μου, έδώ σιμά, δ ώ ; μου φιλιά χ ιλ ιάδες . 

Έδάκρυζ ' ό καλόγερος. Τά γόνατα του τρέμουν 

Σάν ναταν φυλλοκάλαμο πού τό φυσά;ι αγέρα;. 

καί γ ' . ) Τό Μίψ-αιο. Νομίζομεν περιττον νά προσθεσωμεν δτι 

είς τό ρηθέν δεύτερον μέρος ευρίσκονται στίχοι, ους μόνον ή 

γραφίς τοϋ Δαντου ήίύνατο νά δώση. Χαίρομεν τ ά μέγ ιστα 

βλέποντες ότι ή αδελφή Επτάνησος, ή το τούτου; ήδη χ ρ ό 

νου; αναξιοπαθούσα, και πάσαν α δ ι ά λ ε ι π τ ο ; καταβάλλουσα 

προσπάθεια·; δ π ως άποπτύση τον δόλιον ναλινόν, 8ν φέρει εις 

τό αίματωμένον στόμα τ η ; , ενίοτε παρουσιάζει εί; τήν Ελ-

λην.κήν κοινότητα μεγάλου ; ι ινας ά'νϊρας, και περί τήν φ ι -

λολογίαν καί τ ά πολ ιτ ικά , καί κερί πάσαν ά'λλην επιστήμη ν . 

Ας πιστευση ό Κύριος Βαλαωρίτη; δτι τ ά ποιήματα του ή Ελ

λάς κατέγραψε εί; τ ά ; σελίδας των αληθών εθνικών της π ο ι ή 

σεων, ήτοι μεταξύ εκείνων τοϋ Σολομού, τοϋ ί>ήγχ Φερραίου 

καί τών μέχρι π ρ ο χ θ : ; αντηχούν των κατά τ ά αδούλωτα όρη, 

καί τ ά ; απόκρημνους φάραγγας Ελληνικών όσειανείων α σ 

μ ά τ ω ν . 



π . χ . ό Ακόντιο;, ύ Κερυκίων, ό Πτόων γενική τοϋ Πτόου ! 

Κδύλιον, ό Λύ/.χιο;, ό 'Λράχναιο; , ό Κυνόρt'.or, ό Μενέ

λαο; ! — ; ά δυστυχή; Μενέλαο; έ'ω; πότε εί; τ ά ΙΙλύτια ! 

επρεπεν εί; τον 1 9 αιών* τοϋ φωτισμού καί αυτός νχ ά π ο -

δερματισδ;-, κατά τήν φράσιν τοϋ <ειλοσόρου έν Πάτραι ; Μαν-

τσχβίνου καί νά άποβο/νωθ/ί ! — Θέλει; να πλουτισθή; καί 

ν.< θ, λ;·/;; τ ά ω ; ά σ ο υ μέ νία ονόματα πόλεων, επαρχιών 

καί κατοίκων αυτών ; ιδού σοι ά'ντικρυ; ή ϊ ω ; — Βέβαια 

κατά τό Κέω; ! τό λέγει καί ή Γραμματική τοϋ ί τ π ο μ ά χ ο υ — « 

Ά σ τ υ π χ λ α ί α , Εδό'.ε; — Αυτό τό άοησεν επίτηδες· επειδή 

ούτω τό έλεγο; καί οί Λατίνοι. —; ή Δχυλική τ ή ; Βοιωτίας, 

ό Πχνοπέο;, Π π α ί ο ; , Δεκέλια, Θρακία πανταχού , ή Θράκη 

δηλ. ην καί τχ παιδ ία τοϋ αλληλοδιδακτικού γινώσκουσιν, ή 

Φλ'.ούντ-ν τ ή ; Φλιού/της ! τ ά Τανάγρα! ό Βα;ριο;, ο'ι τής Κε-

ρνν.ίχ; κάτοικο: Κηρύ.ιοι, κα'ι τό πάντων έ π / ν χ σ τ χ τ ι κ ώ τ α -

τον οί φίλτατοί του Σπαρτιάτα· . π ώ ; νομίζεις ονομάζονται ; 

ΣχαρτάΐΎΛ ! ! — Λ ! $1ν πιστεύ.ο τό .ην άμάθειχν ! — Ορα 

λοιπόν σελ. 7 8 ό'που θέλει; ί δ ε ϊ α ύ ε ό αραιά γεγραμμίνον ώ ; 

τοϋ Μπαρό/ου τό P o u r - i n o i ' — : θέλει; να σοϋ προσφέρω μ ί α ; 

ά'λλην μερίδχ αρχαίων Ελληνικών ό;ομάτων· — ί ί ! μ' έ χόρ -

τασε ; μ' αυτά μέχρ ι ; αηδίας. — ίδοϋ έχε ι ; κάτ ι τ ι έκ τοϋ 

ΟρνυτίΟ,ο;, άπό τοϋ ; Κύ,υπονΐ ίάι 'οο, Ϋ,ϊ,'.χεστίοψ', ό.τ.Α/'ro'.· 

Αίγικόροί;, έ / ε ι ; άπό τόν Θυμ//Γ6ΐ· γό-.ον τών Θτ,νσιΰώ)·, 

τ ο ϋ ; ίονίδας, Κοθοκίδα:, Θυργονίδχ; , Λ'ηλίδας, κχ ί πλε ίστα 

τοιαύτα βάρβαρα ονόματα άνΟ.ώπων, γενών, εορτών, πλοίων" 

αύ"ω τώ βιβλίω 0>. εϋοης τήν παλαίστραν του Ταύρου έν 

Αθήναις καί τοϋ Συβόρτου ! »45 ΔΕ * έχει καί καμμ.αν τοϋ 

Βυ)δίου ; Αύτοϋ (là. ιδ / , ; τοϋ; ϋιυ.ίονς αγώνα ; πρός τιμή» 

τοϋ Άρχήνορο;. —τ Τόρα εννοώ δια τί ό ναύαρχος τοϋ Κα-

τσικοπολέμου εί; τήν έο/,μερίδ.α του έπήνει εν πρό ολίγου 

μεταφρασθέν βιβλίον ύπό τίνος μεγάλου καθηγητού· Εχει 

δίκαιον τωοντι . ^— Διότι τό έσύνκρινεν μ ' αύ ιό . :— Δικαστή

ρια έν Άθ^νχ ΐ ; μεταφράζει , ό'τι ήτον ό Άρεόπαγο ; , το Παλ-

λάδιον, τό Αελ·5ΐ'ν·.ον \ tts Λαμτρόν βιβλίον δια 8ρ«βϊΐον μ α 

θητών , σύμβολον, μ : χ : ι τ ίνο; πρέπει νά φθάνωσ-. ! — Δ»ν 

».ίνΐ αυτά [/όνον, φίλε μου, UKCtpyouffiv cτι χειρότερα" α ν α 

λογιζόμενο; , δέ , ό'τι αυτό τό βιβλίον δύναται να τό ί δ η ς έ -

νός τ ι ; ελληνιστή; ή νά περιέλθη εί; χείρας τοϋ οοφοϋ Γερ

μανού πατρός του και ΐ ϊ η τ χ μούτρα τοϋ υίοϋ του κχθ ' 55 η ; 

τήν ώραίαν του μορφήν, εί; ί,ν κατήχησε · ; έν Ελλάδ ι , τότε 

καλύπτω τοϋ ; οφθαλμού; μου ε/c r«C rttpéc ιιον, ώ ; v a a -

φει ένας σοφό; μας, άπό έντροπήν. — Παραλείπω τάς ανορ

θογραφία; (διότι ϊν διδακτικόν βιβλίον δια παραδε ι γμάτων 

μεγάλων τ ά ; συσταίνει ά π ' οπίσω του) παροράματα 'κχί 

λοιπήν άβελτερίαν τοϋ βιβλίου, έν £ καί αυτά τ ά άθώχ 

γράμματα άλλα κρέμανται, άλλα ει.ε υπτ'.α, άλλα πηδώντκ 

àr.ò τα έμπ-.ός εί; τά οπίσω, εικόνα αληθούς ά β δ η ι ι τ ι κ ή ; 

πολιτε ία- , πανταχού βλέπε ι ; πληθύει , φ ι λ ο π ά τ ρ ι δ ώ ; τίνων 

ανδρών, εντελή άγνοιαν τών πρώτοι ; κκ-.ό.ων τ ή ; γ ρ α μ μ α τ ι 

κή; δεικνύοντα, ώ ; βεβηλούμενα ίιρά, θεράπεναι, όθεν 

δήποτε, άγ'απομένα, πορροτέρω, Π/.λος, Τήμενος, Τημένου; , 

Τήαενον, κλ. αύτοϋ θέλει; εΰρεί y/χί νέου; κουψοϋ; -.ùr.'yi; 

ύπεςδετικών, /ρυφ ιέτατα , μ υ χ ι ί τ χ τ α — Λαμπροί τωόντι δια 

να τά; παοφέρωσιν «ί δ.αθρυπτόμεναι νέα» μ α ; , όταν τα ΐ ; 

πονίί ή όιά.ίεχτοΓ,. — αύτοϋ θέλει; ιδεί tv ακριβό έφΟινώτε-

ρα, δεκαςχιλ ιοδράχμου; δ ί κ χ ; καί άγοιγάς έςουλή;. -— Βέ-

βαιχκατά τά μαλλ ίχ τ ή ; τρελλή ; — Δγ.μοσΟ;·.ιον έποχήν, 

έορτώδη χ.ρόνον, έορτήν όρθοσία; τ ή ; Αρτέμιδος , άντί Δρ <ο-

πας Δρυο-ίδα; ! — ώι; Ppòf .tftù αυτό δέν πε·.ράζε·." Οιότι κα ί 

καθηγητή; τ ι ; κατά θεί«ν ϋ τ ο χ ώ ρ η - ι ν γράφει Αίολίδα; άντί 

Αϊολεϊ:, άλλο; Έρυν.δών, άλλο ; ΒΙ ίυπ ίδου ; , ά λ λ ο ; Τεμε /ο ; . 
— · Αφότου ήλθον τής μόδας τ ά καπέλα άπεφάσισας v i πα ί -

'γ, τόν μπερτέ καραγκιόζι . — κΓνί ανόητο; όστι; δέν γελά 

πλέον, άφοϋ έφθάσαμεν έως έ ί ώ - έ χε ι ; νά μοϋ εΐπη.ς άλλα 

τινά δια νά γε )άσωμεν ; — Δέν ήκουσας τ ά γελοιωδέστερα ! 

|*έ τίν νίον κό;μον, φίλε, καί νέαι ίδέαι ! είς έν χωρίον λέ -

' ί " * μεταβραστής, δτι τ α Ορη τής Α τ τ ι κ ή ς στερούνται δ α -

«ών, «λλά τοις ποιμνίοίς, τοις κάπροι ; tivt εξόχως έτι» 
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*&*ι» πρός νομήν. ! ά ! ά ! ά ! ό Ψαλίδα; έλεγε ποτέ , δτι 

είνε έ.ατήδεια τοίς δνοις, δ ια τ ί νά μή $·<« έπ ι τήδαα και δ ι ' 

αγριογούρουνα· μεταμορφώσεις γίνονται όλοέν οϊ μικροί γ ί 

νονται μεγάλοι έν αυτή τή π ό \ ; ι καί οί μεγάλοι μικροί 

καί οι κουτοί κάμνουν πνεύμα, "λέγει μία ίφημερίς· άλλ ' έν 

Αθήναι; διατρίβει αυτός δ μεταφραστή: ; —. Εν Αθήναι ; , φί

νε, καί πρό χρό-ων.—• Είδε λοιπόν πολλά αγριογούρουνα; 

Ισως αί κόραι τοϋ οφθαλμού του νά 'Λνε ούτως έσχηματ ι -

-με αι, ώστε νά β λ · π η δλο αγριογούρουνα — Καθώς δηλ. 

ού βλέπει ; πάντοτε κάρδαμα /αί-σκόρδα ώ άθλιε Γεοαανέ .' 

Τί έπαθε; ρέ δλγ,ν σου την σοφίαν άλλά τί άρά νά έννοή δ 

Γερμα-.ός ; — Ο,τι υπάρχει καί τήν σήμερον, αίγα;, φίλε, κα

τσίκια διά τά κατσάβρα^α τής Αττ ική; ώ έντροπή ! 

Οί Σκύθαι τοξόται , τούς δποίου; εί^ον οί αρχαίοι Α θ η 

ναίοι εί; τήν άττυνομίαν των, γράφει δτι ώνομάζοντο Σ α -

γιττάριοι ! — Καλά τού ; έκαμε, δ ιά τ ί έβαρβάριζον καί εκεί

νοι λέγοντες, κάτησο τυγάτριο. — Λαμπραί δ' είνε καί αί 

έπ ιγραςαί τοϋ βιβλίου μεταφρασμέ/αι , ώ : , περί τών έν τη 

Αττ ική γε>'~).· των αν1 η ,'> ~ο>>· Καί αυτό δέν πειράζει* δ ι 

ότι ημπορεί τωδντι νά ύτί.ρχον πολλά γένη τών ανθρώπων, 

άφοΰ ή Ελλάς είνε ή επιτομή όλου τού κόσμου, ήδύνατο καί 

ή Αττ ική νά ήνε πολλά καλά ή επιτομή τή ; επ ι τομή; . — 

Σύ είσαι σωστό; Κόβαλος, — Μάλίοτχ ' άλλ ' άλλων πρωτευ

όντων Κοβάλων ζι τ ώ χοβαλικώ τούτω κόσμω. άλλη ω 

ραία επίσης επιγραφή : Περί τών καθεστώτων τών λαών τών 

κατοικούντωνέντό; ορίων ενός τμήματος γης ! — Ω ς τ υ φ λ ο π ό ν -

τικο έχει περισκάψει τ ά ; επαρχίας* άλλ ' ί'σω; αί ίδέαι είνε 

καλώ; μεταφρασμένα·. — Ετι χειρότεραι, όπου δ Γερμανός 

λέγει ναι αυτός μεταφράζει Οχι καί τανάπαλιν , προτάσεις 

πάντη ανόητοι, είς τάς πλε ίστα; δέ ροβολά τό όπως, κ α τ α 

τρόπωσαν εντελώς τό ίνα" θέλεις ν'ακούσης τινά ; _ Τ ί ν α 

κάμω ; άφοϋ. μέ κατεδίκασας σήμερον ν' ακούω βαρβαρό-

<ρωνα καί ανόητα πράγματα ; ^ Λί άκταΐ , μεταβράζει , καί 
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οί Κρισσαΐο' κόλποι είναι ομαλά τ α πλε ίστα η μαλακώς 

π ρ α ν ή . . . εύ' .αρπα, άλλ ' ουχί στείρα καί τ ρ α χ έ α . . . παρα

σκευασμένα καί επιτήδεια· — Τελεία έννοια ; — έντελεστά-

τη ! . λέρ μπαλέρ λ ο ι π ό ν — αΟύδ' εΐ-ε αμφιβολία, μ ε τ α 

φράζει άλλανοϋ, όπως μή οί ϊωνε; άναζητώνται υπό. π ε ρ ι σ 

σοτέρων ουχί υπό έγγόνου τινός τοϋ Ε'.λνν*»;, άλλ ' ύ.-.ό τοϋ 

υίοϋ τοϋ Λπόλλωνο: . » τελεί/"καί παύλα* εννόησε; ; - ~ Μαλι-

στότατα ά/ καί μυχ ιέτατον , καθώς δταν σύ πολλάκις δ ι η 

γείσαι τό εσπέρα; καί έγώ κοιμώμαι. — «Μεταξύ τής Αρκα

δίας, Αργολίδος >αί Λακωνίας ησαν αί στεναί, γράφει , τών 

Κυνουρίων έδραι. » Αυτό ό'μω; είνε καλόν" διότι τό λέγει 

ϊσως άντιθετικώς πρός τάς χάύνας έδρα; τών ίώνων' επειδή 

Δωριείς δέν υπήρξαν ποτέ , ώς αναφέρει δ δεινός ιστορικός 

Θουκυδίδης , τόν όποιον ηύ.ύχησε τέλος τών νεωτέρων 

τις νά φθάση (διότι κολοιό; καί κολοιδς καί έξ ένό; 

βαρελιού) είς τό 7 7 βιβλίον κεφ. 2 : 3 § 1 , Οπου ομ ι 

λών περί τών μεταμψυχώσεων, τ ά ; δποία; έλαβε, λέγε ι , 

δτι ή καλλίτερα ζωή, ην έζησεν, ητον, δτε έγεινε ζώον μ ε τ ά 

τών άλλων ζώων ζών λαμπρώ;" διότι συκοφάντην 'ίππον ή ά -

φωσιωμένον βάτρανον η σοφιστήν κολοιόν η ψεύστην κώνωπα η 

κόλκ·."/ άλεκτριόνα, ή όσα ημείς έννοοϋμεν δέν είοεν. — 

Συνέβαινε, γράφει άλλαχοϋ , δπως ενίοτε άνθρωποι ρέκται 

καί τολμηροί καταλαμβάνωσι τήν ύπερτάτην έξουσίαν. — Α ύ τ ο 

είνε γλώσσα Ελληνική είς καλαπόδι ακόμη λατ ιν ικόν .—Προ

σέτι : αΠολΐται ονομάζονται καί ούτοι , . . έν ω ή πολιτεία α υ 

τών συνίσταται έξ εκείνων μόνον' τών δ ικαίων, καθ ά ο'ι 

απολαύοντες ΰπερτεροϋσι τών δούλων καί όθνείων, όπως π . χ ' 

μή τ ι ; ιδιώτης ν) κύριος αυτών, δπως έπ ιγαμίαν , έμπορείαν ? 

χοινωνίαν δημοσίων ιερών, φυλετών, φρατόρων έχωσιν*» άλλη 

αυτού πρότασις ατοϋτό έστι τό παρασχδν τήν ά ρ χ ϊ ν τών εν 

τή νήσω Αέσβω και τοις προβεβλημένοις τής Ασίας στομίοις» 

στόμια τή ; Ασίας προβεβλημένα ! τί Λ-δου στόμια είνε αυ 

τά · — Εννοεί, φίλτατέ μου, τά παράλια τής Ασίας. Κ ύ 

ριε έλέησον η μ ά ς . — «Τά ϊσθμια,έπειδή λέγονταικαθιδρυθέντα 



άρ/χΐό-.ατα ύπο τοϋ Σίσυφου δ/,λ· οπό τών Λ ίο λέων Κοριν

θίων τοϋ Μελικέρτου λέγεται ότι ό Θ/,σεύ; καΟι:ρωσεν αυτά 

εις τόν Ποσειδώνα· * Συνεοη /"τι-κ πλείστοι μή ού; τό πάλα ι 

όπου κχτώ-.ουν καί εκεί δύνωνται να έχωσι καί τάς πε 

ριουσίας τ ω ν . — Αυτό τό όπως κχτήνΤ/,σεν σάν ή Μόστρα, 

ϊθάνει δια τό ο ν ο μ ά τ ω ν θ ε ώ » ! — « Ο Γραμματεύς ί ό 

πως ήθελε:/ ε ιπών εν σήμερον, ό κα· 'γελάριο; 5. — Λ:ϋρ ά -

νάον,θ'. κάτω, έπεί κάτω άνέοη;· φθάνει, αδελφέ, έξέφτη-

οεν ή μυελό; μου άπό τάς παράφρονα; έκφρασε·.;. — ΐ ' ι έ

παθες, φίλε, και ομιλείς και σύ βαρβάρω; ; — Δ έ ν ήξεύ-

ρεις ότι ό Ρωμιός είνε η χ ώ , ν.,ζ μαϊμού τών ξένων ; έ-

-ιελείωσα; πλέον ; — Ετελείωσχ ; πού, έτελείωσα ; έτελε ίω-

οα επειδή θέλεις νά τελειώσω, άλλ ' ό άθλιος Γερ/.ανό; ε

ξακολουθεί νά βαρβαρίζη Ελληνιστί και νά άφρκίνη. Ε ; 

και τ ί τόν πτα ίω εγώ ! ποίο; τοϋ είπε νά έ'λθη καί να 

πέση είς το ιαύτα; χ ε ί ρ α ς ; — ά λ λ ά καί αυτός δέν πταίει" 

ήμεί; πταίομεν, ήμεΐς είμεθα ό μεγαλύτερο ; εχθρό; τοϋ ε 

αυτού μ α ; έλεγε πρό ολίγων ήμερων ό Τερτιέτης" ε /ε ι ό'-

μ ω ; καί ιδικά του ό μεταφραστή; καρπού; τών πολυετών 

κόπων του και σπουδών. — Ποία ; — Διαλευκαίνε τά δύσ

κολα τοϋ συγγραρέως μέ ον,μειώοε-;. — Μήπω; θά είπ/.ς 

περισσότερον μελχν ί ζε ι ;— Ακουε" εί; εν μέρο; οπου ό συγγρα

φεύς αναφέρει τόν Πίνδον σημειόνει αυτός ώς Ελλην ότι 

είνε τ ' Αγραφα. — Αι ! πάρτο σύ άπ ' τ ' Αγραφα. — Εί ; 

δύο άλλα ; σημειώσεις εξηγεί τήν δραχμήν, Μέδιμνον καί 

μετρητήν 1 άλλ ' εσφαλμένως γράφει Σ. Μ. δ/,λ. σημείωσι; μ ε -

ταφραστοϋ άντί νά βάλ,ρ τό Μ. π λ α γ ί ω ; , ούτως Σ. δηλ . 

Σκαρλάτου, ώς Οντα όλα έκ τοϋ λεξικού του. — Ά λ λ ' ίσω; 

τό γράφει ό ίδιος ούτο; επειδή έκοπίασε νά τ ' άντιγράψη, η 

επειδή καί εκείνος τά μετέφρασεν. — Εχει δέ καί άλλας μ ω -

ροπονήρους σημειώσεις καί παρατηρήσει; καί πρόλογον όπου 

χρειάζεται νά κολακεύσ/, ζίοντχ τινα ή κα'ι αποθανόντα; διά 

ιούς ζώντας. (ακολούθα). 


